5) Robert Bosch Elektonika Kft.
Robert Bosch Gt 1 ’

Sender VATID HU260951542
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3000 HATVAN :
PHONE  36(37)544- \.» ) If queries please specify customer and delivernote no. 3) UQ__<Q—.< -._O.nm no mmwmﬂ‘_ m _wm@ml
v 1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
JRobert Bosch GmbH 1000911829 |0091024089 [UJ 05.06.2018
Kbg N o . . Creationday
_ _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according & Freiaht 7) Deli
Robert-Bosch W“_.m.ﬁN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. [2LEre ) Delvery 02.06.2018
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh . Free | |Unfrank| [waggon | |cCarrier i
, - - 14)0
10} Your sign 11} Your Order No. Date 15} additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut «m”_o.*o_.m_ma voﬂﬂm_..zp
Express 2hic. own
550003919201 14.11.2017 Sped Mader Post 24190171
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24)
extra run Delivered at pl |5  PAL gross 2000 [ne 3254
25} Dispatch Address Destination 26} Receipt-lunload-point
Getrag S.p.A. ..NQ \\ 3 \\
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Crder-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes .
Quty.{is) +/- otes
1 (0260.001.053 (V03 |2517257201 EL-Steuergerédt;ATCU2.9.4 320
s W -
< KUEHNE
3 eriN +NAGEL s...
- mn AZIONE MERCE
%MGU@N //. Quantita &a_._mmwmnm"q,w.ﬁu
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio;
50186684 Quantita Imbalii: N «
Confqrmita alle schede d'imballo; S)AINO]
Dprcyntrolio: L
ofprquote L, _(,.19
!
4 Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
4 Receiver notes Date
Name
, \v bzw Nr
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BVE13384
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o
'; n@derfsgpplier 2) Supplier-no. 0091024089 3’ 3) Shipping orderno.
PR 2 | SenderVAT-ID HU2695154
Robhért Bosch Elektonika Kft. ;
Sped Mader ;
ERobert Bosch 0Ot 1 ¢ 4) No. sender at the
3000 HATVAN hipping carier -
Person: o
Tel :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER
: N 16)bate 02.06.2018 7)Relations-no. l I
t 5) Loading point
| Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut
i1 8) Transporinumber 9411075 9) shipping carrier 10) Carrier-no, 1251896
4 11) Recipient 12) Customerno. 1000911829 HO:It)‘vath Rudﬁ 1f II??’Ltertransport XFT
4 tra S . 'A_ RO ert BOSC ut .
ce J P HU 32000 Hatvan
via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Medugno (BAR) .
; 13) Bordereau-fCargo list no.
14} Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
4 Getrag S.p.A.
vVia dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) o
14249/14249 18} Arrive-dale 17} Arrive-time
i 18) Reference and no 19) Number 20} Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
5886713 5 Pallets 0 (0260001050V030J AE 25 550,0
1 AH1075 2510261630
6886716 5 Pallets 0 [0260001053V03UJ AR 25 550,0
i HH1075 2517257201
3 Empt .customer| ox name empties RB
80 Blister-Forming Part 6000439355
80 Plastic Comtainer 6000439356
10 Pallet 6000439358
10 Pallet Cover . 6000439359
Freight duty weight: 11?0,0
27) 28)
25) Sum 10 26)Volume incdm Sum 50 1100,0

29) hazardous freight classification

30} hazardous freight name

f 31) Prepayment of charges
Delivered at plac

32} Worth of goods for insurance

33) Transportinsurance to cover by
carrier with

34) Sender-cash on delivery

62759

! 36) Order-no, Customer

5500039643

37) Account assignme
38) Means of transport no ) g nt

39) Lorry reg.

extra run

40) Dispatch type 41) Accounting-key

§ 43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

2} Suppliter-no,

W
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0000125126

42)Acknowtedgi%ggdg%@c‘erpgg;gpogs RIS —

mentioned tra compIBtE ‘anduin a‘ﬁoper_cquitigﬁ reciyed

Via dei Ciclai., s, .oz~ 70
Ciclansas, snt- 7o | v 3110 (BA)

Company stamp/signature.

kG 2019

44) The transport containes fitghanged

Euro-Grate-pal (GP

8) Transportnumber

I

13) Bordereau-fCargo list no.




1-15 und 21+22 auszufilien unter der Verantwertung des Absenders

To bo compleled en the senders own responsibilly 1-15 leluding 21+22

1+15 tovibbi 21422 rovalokat a fefadd t8HT ki safal feleldssdqgére

”

MA/ 2018016170 4, példany

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, country)
Absender {Name, Anschrifl, Land)

——————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

" A fuy ellérs megdllapodds esetén is a Nemzetkdzi Aruluvarozasl egyezmény
Rabert Bosch Elekironika KFT. {CMR) rendelkezésel az rnyadék
Robert Bosch ut 1. This Carripe [s subject, nolwithslanding any clause lo the coatrary Lo the Convention
on lhe Conlract for the Inlemational Camige of Grods by Road {CMR)
3000 Hatvan Diese Befdrdesung irotz einer Ab gden B
des Okerel Ober den Befdw verirag Im Int
HU terverkehr (CMR}

Atvavd (Név, cim, orszdg) Consignee (Name, address, country}
Empfinger {Name, Anschrifl, Land)

Fuvarozo {Mév, cim, orszag)

LRV ATH RUDOLF

GETRAG SP.A INTERTRANSFORT KFT-
VIA DEI CICLAMINI 4. 3000 Hatven, Robert Bosch 6t 3.
70026 MODUGNO Adberim; 11168625-2-19

i

Az aru kiszolgalasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods {Place, country)
Auslieferungseort des Gutes (O, Land)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers {Name, address, Counlry}
Nachfelgends Frachifthrer {Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszaglcounirylLand 1T

aru kiszolgalas! helye es iqoponya (nelyseg, orszag, kaapon
4 Place and date of taking over of the goods {Place, couniry, date)}

Ort und Tag der Obemahme des Gules (Ort. Land. Datum)

K IUVBFOZO ennfa fasal as EGJBQYZESBI

18 Carrier's reservations and abservations

4 Beigefigle

Db cemanto

helység/place/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachifiirer
orszag/eounirylland  HU
idépont/date/Datum  2018.06.03

Annexed documents

SAP-136256

JEradeti EKAER bizonylat edaadva a Fuvarozonakl
[e——JTrermm

Darabszam I Slatisztikal s28m e
Marks and Nos Numberof Cscmagolds madja megnevezése Statistical Grass welght in Térfogal (m3)
6 HKemnzeichen 7  packages 8§ Melod of packing 9 Name of the 10 imber 11 kg # Volume inm3
und Anzahl der Al der Verpackung goods Slatlsuknummor Bruttogewicht in Umfrang in m3
Nummem Packstocke Bezelchnung Kg
10 PAL KFZ-Zubehd 1100
Osztaly Srédm  Beld
Class Number  Lefter Klassa, Ziffer, Buchslabe 1100 ]
n 7 - m
A feladd rendelkezésel (VAm- 5 egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender, Pénznem, Atvevd
13 Sender's insticlions (Customs and olher formaliilies) 19 To be paid by . ! Currancy, Consignee
Anwelsungen des Absenders (Zell- und sonstige amiliche Behandlung} Zu zahlen vem Absender Wahrung Empfanger
P:208G80
P:206881
o
Visszalérilés A szallllédssal k doke | hid dlvet)
14  Reimbursement Shipplng documents are complelely took over
Rickersiallung lch habe die % wollstindig
15 Fuvardij-fizelés| rendelkezésak 20 Kdi3nleges megdifapodasck e ungen
Direction &% te frefght payment Speclal agreements
Bérmenive, fraight paid, frei
Bérmentesitis nélki, fralght to be paid, x
21 [d&ponija 312- 24 Gocds recelved: Date on 61312018
Estabbshed In Gut empfangen: Datum am.

] - M‘i e
Unterseheifl und Slompel des Fracl

/m 2lalrasa 85 bilyegztje

Signature and stamp of 1he consigneé
Unlerschrifl und Stempel des Empfangers

Rakstily
Use(ul load
Nulzlasl

mber

Regisiration nul
K L

PTGE03




